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The use of a special marker for some direct objects in languages such as Spanish and Romanian (Cf. Sp.: Vi a María / *Vi María  ‘I saw Mary’) is referred to in the literature as Differential Object Marking (DOM), following Bossong (1985) and Aissen (2003). The functional motivation for DOM is to distinguish subject and object. The more subject-like an object is, the greater the likelihood of its being overtly case- marked. Languages differ with respect to the parameters that govern the choice of a special mark for certain objects. Definiteness and animacy have been pointed out as the relevant distinctions to explain why the special mark (usually a preposition) appears, though the identification of the exact conditions that govern its occurrence is still a much debated issue.

Catalan is described as manifesting DOM in a very restricted way. In all dialects, prepositional objects are consistently rejected in unmarked (S)VO order (Cf ex. (1)), with the only exception of strong pronouns, reciprocal constructions, relative pronouns and universal quantifiers (Cf.ex.  (2)-(5):


(1)
He       vist   ta     mare   /  *He         vist  a  ta     mare
(all Catalan dialects)


I_have seen your mother /    I_have seen to your mother



‘I saw your mother’ 

 (2)
Jo t’ajudo       a  tu   i      tu    m’ajudaràs             a  mi 


I   you-I_help to you and you me-you_will_help to me


‘I’ll help you and you’ll help me’

 (3)
Ens miràvem      l’un      a   l’altre


Us  we_looked    the_one to the_other


‘We looked at each other’

 (4)
Vaig veure-hi  el   teu  amic, {el/al} qual volien           presentar  com a    candidat

I_saw-there     the your friend, who(m)    they-wanted to-present  as-a  candidate



‘There I saw your friend, whom they wanted to present as a candidate’
 (5)
Hi       he       saludat (a)   tothom


There I_have greeted (to) everyone


‘I greeted everyone’
The aim of this paper is to present some data showing that an independent parameter rooted in topicality is also active for most speakers of Catalan: a preposition can occur to introduce topical object participants as well. This is not an unexpected result, since topicality is indeed one of the salient prototypical properties of subjects, so topical objects should be suitable candidates for DOM as well. I will focus on DOM in Clitic Dislocation (Cl-D) (Villalba 2002; Vallduví 2002) and explore the intra-linguistic variation within the Catalan domain. I will consider the differences among the dialect of Ibiza (as a representative variant of Balearic Catalan), standardised written Catalan, and the spoken variety of central/eastern Catalonia. 
Now, the preposition in Cl-D environments is not accepted in written standardised Catalan, though is perfectly usual in Cl-D constructions with proper names in the spoken variety of central/eastern Catalonia, despite the prescriptivists’ warnings:   

(6)
(A) En  Joan / La  Maria, no l’estima


(Spoken Catalan)
(To) The  John / The Mary, not him/her-s/he_loves



‘John/Mary, s/he doesn’t love’

Moreover, the preposition is compulsory in the dialect of Ibiza: 
(7)
a. An  en  Joan / A  na  Maria, no l’estima


(Ibizan)   

    To the  John / To the Mary, not him/her-s/he_loves



   ‘John/Mary, s/he doesn’t love’


b. No   l’estima,                  an  en  Joan  / a  na Maria




    Not him/her-she_loves, to the John    / to the Mary


    ‘S/he doesn’t love John/Mary’

Therefore, in the very same dialect and for the very same speaker, DOM is consistently absent in direct objects in SVO order, but systematically appears in dislocated object-related constituents with proper names and definites, so the marking of the object-related constituent is alive in all spoken varieties. The picture emerging from the analysis of these data is not uncommon in the area of Romance languages: this is what one founds in medieval Spanish (Laca 2006), Sardinian (Jones 1995) and central/southern Italian (Cardinaletti 2002).
Dialects vary with respect to the conditions governing the occurrence of the preposition. The dialect of Ibiza is the one that exhibits a wider extension of DOM in Cl-D constructions, allowing also definite non-human NPs, as in (8), and even indefinites that do not introduce new referents, as in (9): 

(8)
a. Vaig ficar es   ganivets an es calaix  


(Ibizan)


     I_put         the knives    to the drawer
   

   ‘I put the knives in the drawer’

b. An es  ganivets,  els    vaig ficar an es  calaix



    To the knives,    them I_put        to the drawer

c. Els     vaig ficar  an es   calaix,  an es ganivets


    Them  I_put       to  the drawer, to the knives


(9)
a. A un gelat,         me’l       prendria          amb molt  de gust


    To an ice-cream, to_me-it I_would_take with much of pleasure



     ‘I’d love an ice-cream’



b. Me’l         prendria        amb molt    de gust,      a  un gelat


    To_me-it I_would_take with much of pleasure, to an ice-cream

Thus for Ibizan the relevant factor is topicality, not definiteness or animacy. The data presented can provide some further pieces of evidence for the idea that topicality is relevant as a triggering factor for DOM to appear and extend –a claim that is consistent with the proposals by Rohlfs (1971), Pensado (1985) and Laca (1987) for the prepositional accusative. 

